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ДОГОВІР № 2010/ - _______ 
про участь хокейної команди у

чемпіонаті України в сезоні 2010-2011 рр.

	м. Київ
	"____" _____________ 2010р.


Всеукраїнська громадська організація «Федерація хокею України» (далі - ФХУ) в особі президента Брезвіна Анатолія Івановича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та ___________________________________________________________
________________________________________________________, (далі – Клуб), в особі _____________________________________________________________, який діє на підставі _______________, з іншої сторони, (надалі – Сторони) уклали цей договір (надалі – Договір) про наступне: 

Стаття 1. Предмет договору та Загальні положення

1.1. Договір врегульовує взаємодію та двосторонні зобов’язання Сторін щодо участі Клубу у чемпіонаті України в сезоні 2010-2011 рр. (надалі Змагання)

1.2. Метою Договору є захист прав Клубу під час проведення ігор Змагання.
1.3. Всеукраїнська громадська організація «Федерація хокею України», що визнана Національним олімпійським комітетом України, Міжнародною федерацією хокею на льоду, згідно із Законом України від 24.12.1993 № 3808-XII/1993 «Про фізичну культуру і спорт» має повноваження щодо розвитку хокею з шайбою в Україні, має виключне право представляти цей вид спорту у міжнародних спортивних організаціях та на міжнародних спортивних змаганнях, а також виключне право на організацію національних змагань (чемпіонатів, першостей, розіграшів Кубка та інше) та міжнародних змагань на території України з хокею.

1.4. Для попереднього визнання Клубу учасником Змагання Клуб до 1 вересня 2010 року письмово підтверджує намір брати участь у Змаганні та до 10 вересня 2010 року   надає до виконавчої дирекції ФХУ підписаний зі своєї сторони цей Договір у двох екземплярах. 

Стаття 2. Зобов'язання та права ФХУ.

Федерація зобов'язується:
2.1.

При належному виконанні вимог цього Договору допустити Клуб до участі у Змаганні.

2.2.

До початку проведення Змагання затвердити Регламент Змагання (надалі Регламент) та виконувати свої зобов'язання, передбачені Регламентом.

2.3.

Не розповсюджувати конфіденційну інформацію, одержану від Клубу при виконанні цього Договору.

2.4.

Призначати на кожен окремий матч Змагання (надалі матч) за участю Клубу трьох кваліфікованих суддів (один головний і два лінійних), які мають бути затверджені відповідно до Регламенту. 

2.5.

Забезпечувати інформаційну підтримку матчів змагання через засоби масової інформації та Інтернет - ресурси ФХУ. 

2.6.

У разі необхідності завчасно передавати Клубу оригінал-макети, банери, стікери, наклейки, нашивки, фото, відео та інші матеріали, необхідні Клубу для виконання своїх зобов'язань, передбачених статтею 3 цього Договору. Клуб не має права змінювати оригінал-макети, редагувати фото та відео матеріали, логотипи, ескізи, зразки товарних знаків, інші рекламні матеріали без письмової згоди ФХУ.

2.7.

Забезпечувати консультування фахівців Клубу щодо зобов'язань, передбачених Регламентом та цим Договором та здійснювати своєчасний розгляд звернень Клубу.

2.8.

Забезпечити реалізацію передбачених цим Договором та  Регламентом Змагання прав Клубу.

Стаття 3. Зобов'язання та права Клубу.

3.1.
Для допуску до участі  у Змаганні Клуб  зобов'язується до 10 вересня 2010р. представити у виконавчу дирекцію ФХУ наступні документи: 

3.1.1.

Копію договору про оренду спортивної споруди на весь термін Змагання, що завірена власником цієї спортивної споруди, і в якому включено пункт про виконання власником спортивної споруди вимог Положення про порядок підготовки спортивних споруд для проведення масових заходів, затвердженого Постановою КМУ №2025 від 18.12.1998р.;

3.1.2.
Акт звірки щодо відсутності у Клубу заборгованості перед ФХУ;

3.1.3.
Лист про відсутність боргів перед хокеїстами та тренерами станом на 30 червня 2010 року за підписом президента та головного бухгалтера Клубу.

3.2. У період проведення Змагання Клуб  зобов'язується

3.2.1. Забезпечити безперешкодну реалізацію прав ФХУ та належне дотримання умов цього Договору та вимог Регламенту посадовими особами та працівниками Клубу;

3.2.2.

На вимогу ФХУ надавати інформацію з будь-якого питання, пов'язаного із організацією та проведенням окремих матчів Змагання.

3.2.3.

Сплачувати ФХУ платежі в порядку і розмірах, передбачених Регламентами Змагання та цим Договором.
3.2.4.

Виконувати умови міжнародних угод ФХУ із МФХ (IIHF), відшкодовувати ФХУ збитки у разі порушення умов даних угод з вини Клубу.
3.2.5.

Забезпечити виконання умов Договору, Регламентів та локальних нормативних актів ФХУ відносно підготовки спортивної споруди для проведення матчів Змагання, в тому числі щодо матеріально-технічного та організаційного забезпечення, забезпечення безпеки глядачів при проведенні матчів, розміщення та розповсюдження будь-якого виду реклами партнерів, спонсорів і рекламодавців Змагання.

3.2.6.

Нести повну відповідальність за порушення Регламентів і Договору, як самим Клубом, так і  його посадовими особами та працівниками. 

3.2.7.

Забезпечувати участь своїх представників (президента, віце-президента) у службових нарадах з питань організації і проведення ігор Змагання,  інших заходах, що організовуються ФХУ протягом дії цього Договору, за умови письмового попередження Федерацією за 10 днів.

3.2.8.

На письмове повідомлення ФХУ (офіційний виклик) без вимоги фінансових компенсацій направляти тренерів, хокеїстів та інших фахівців у збірні команди України для їх підготовки та участі у навчально-тренувальних зборах та міжнародних змаганнях. Кількість та особи запрошених до  збірних команд узгоджуються сторонами в додатковій угоді.

3.2.9.

Зберігати за хокеїстом місце роботи і середній заробіток на час відсутності на робочому місці у зв'язку із участю у складі збірної команди України у спортивних заходах.
3.2.10.
Забезпечувати страхування життя і здоров'я хокеїстів, а також медичне страхування для отримання хокеїстом додаткових медичних і інших послуг понад встановлені програмою обов'язкового медичного страхування.
3.2.11.
У разі дискваліфікації хокеїста самостійно відсторонити його від участі у матчах.

3.3. Клуб під час проведення Змагання має наступні права:


3.3.1.
Використовувати, в узгодженому із ФХУ порядку, назву, офіційну атрибутику та символіку Змагання.

3.3.2.
Виробляти та реалізовувати вхідні квитки на свої «домашні» матчі за умови узгодження з ФХУ художнього оздоблення та змісту вхідних квитків. 

3.3.3.
Здійснювати торгівлю непродовольчими товарами із символікою Клубу та Змагання усередині спортивної споруди під час проведення матчів. 

3.3.4. За умови узгодження із ФХУ самостійно розміщувати рекламу:

-
на трибунах та стінах спортивної споруди - всі рекламні місця, за винятком рекламних місць необхідних для розміщення реклами спонсорів та/або рекламодавців Змагання (надалі Партнерів).  Інформація про обсяги реклами для Партнерів має бути надана Клубу за 2тижні до дати проведення матчу.

-
на машинах для заливки льоду, що використовуються усередині спортивної споруди (додаток 1), на банері для прес-конференцій/мікст-зоні (додаток 2), макетах афіш (додаток 3).

-
на банерах і прапорах в стельовій зоні спортивної споруди - всі рекламні місця, за винятком рекламних місць необхідних для розміщення реклами Партнерів. Інформація про обсяги реклами для Партнерів має бути надана Клубу за 2 тижні до дати проведення матчу.

-
у вигляді аудіоінформації (аудіооголошень, аудіореклами) - за умови дотримання положень Регламентів, а також своєчасного і належного розміщення аудіоінформації ФХУ та Партнерів. Інформація про обсяги аудіореклами для ФХУ та Партнерів має бути надана Клубу за 2 тижні до дати проведення матчу.

Місце розташування і розміри вищезгаданих рекламних місць, а також зміст самої реклами узгоджуються сторонами до розміщення реклами.

3.3.5. За умови узгодження з ФХУ проводити рекламні та промо-акції, спеціальні маркетингові заходи усередині спортивної споруди, за винятком часу проведення такого роду заходів усередині споруди для Партнерів. Інформація про обсяги таких рекламних заходів для Партнерів має бути надана Клубу за 2 тижні до дати проведення матчу.

3.3.6. Забезпечувати за свій рахунок своєчасне та якісне розміщення та розповсюдження реклами та інформації ФХУ та партнерів Змагання усередині спортивної споруди. 

3.3.7.
Без узгодження із ФХУ розміщувати рекламу на екіпіровці хокеїстів, за винятком місць:

· на передніх (лобових) частинах шоломів хокеїстів (рекламне місце розміром 15см х 5см (додаток 4);

· у верхній частині кожного рукава ігрового светра хокеїста, розташовані над позначеннями ігрового номера. Розмір кожного рекламного місця 20см х15см (додаток 5);

Стаття 4. Розмір та порядок здійснення платежів

4.1.
Платежі Клубу, передбачені цим Договором та Регламентами, що належні до сплати протягом Змагання,  здійснюються у вигляді внесків та штрафних санкцій (штрафи, пені) шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок ФХУ. 

4.2.
Факт здійснення інших платежів згідно із Регламентами Змагання підтверджується Клубом шляхом надання копії платіжного доручення до виконавчої дирекції ФХУ.

Стаття 5. Відповідальність Сторін.
5.1.
Сторони несуть майнову відповідальність у разі порушення зобов'язань, передбачених Договором, Регламентами, іншими актами, що регулюють проведення Змагання, та відповідно до діючого законодавства України.

5.2. 
За недотримання цього Договору та Регламентів до Клубу застосовуються санкції:

5.2.1.

накладення грошового штрафу;

5.2.2.

зняття Клубу із Змагання;

5.2.3.

часткова або повна дискваліфікація гравця або гравців;

5.2.4.

інші санкції, що передбачені Статутом ФХУ та Дисциплінарним регламентом.

5.3. 
У разі порушень стороною Договору прав третіх осіб в результаті неналежного виконання Договору та Регламенту винна сторона зобов'язана відшкодувати вказаним особам виниклі збитки.

Стаття 6. Обставини непереборної сили

6.1. 
Жодна із Сторін не нестиме відповідальність за повне або часткове невиконання своїх обов'язків у разі, якщо таке невиконання буде наслідком надзвичайних обставин непереборної сили (повені, землетрусу, стихійних лих та інших природних явищ), дії зовнішніх об'єктивних чинників (війни та військові дії, блокади, епідемії, актів або інших дій державних органів, не обумовлених умовами Договору), інших непередбачених обставин, на які Сторона не матиме або не мала нагоди реально впливати, і які негативно позначилися на виконанні зобов'язань за Договором Стороною, зачепленою вказаними обставинами.

6.2. 
При настанні обставин непереборної сили строки виконання зобов'язань за Договором пропорційно переносяться на час дії таких обставин.

6.3. 
Сторона, для якої створилася неможливість належного виконання своїх зобов'язань, зобов'язана негайно (протягом трьох годин з моменту, коли вона дізналася про таку неможливість) сповістити у письмовій формі іншу Сторону.

6.4. 
Якщо Сторона не сповістить вчасно іншу Сторону про настання таких обставин вона втрачає право посилатися на вказані обставини, як на обставини непереборної сили.

6.5. 
Обов'язок надання доказів у разі настання обставин непереборної сили лежить на Стороні, що не виконала свої зобов'язання.

Стаття 7. Порядок вирішення суперечок

7.1. 
У разі виникнення між Сторонами суперечки, щодо тлумачення термінів або положень цього Договору, вони підлягають врегулюванню шляхом переговорів безпосередньо між Сторонами. Результати переговорів оформляються відповідним протоколом, що підписується Сторонами.

7.2. 
Суперечки, вимоги і розбіжності, що виникають з Договору або у зв'язку з ним, зокрема щодо його виконання, порушення, припинення або недійсності, у випадку, якщо вони не будуть  врегульовані  шляхом  переговорів,  підлягають       вирішенню   у    Господарському суді м. Києва.

Стаття 8. Термін дії Договору

8.1. 
Договір набуває чинності з дня його підписання і діє до 30 квітня 2011 року, або до повного виконання Сторонами умов Договору. 

8.2. 
Термін дії Договору закінчується без попереднього повідомлення.

Стаття 9. Особливі умови
9.1. 
Розірвання Договору Клубом в односторонньому порядку означає відмову Клубу від виконання своїх зобов’язань по Договору, внаслідок чого Клуб позбавляється права на участь у Змаганні. Сплачені суми Клубу не повертаються, і Клуб зобов'язаний сплатити всім зацікавленим особам, включаючи ФХУ, всі збитки, що виникли у таких осіб у зв'язку із одностороннім розірванням Договору Клубом.

9.2. 
Розірвання Договору в односторонньому порядку ФХУ допускається виключно у разі порушення Клубом умов цього Договору, і позбавляє Клуб права на участь у Змаганні. Сплачені суми Клубу не повертаються, і Клуб зобов'язаний сплатити всім зацікавленим особам, включаючи ФХУ, всі збитки, що виникли у таких осіб у зв'язку із одностороннім розірванням Договору.

9.3. 
Договір не може бути змінений без письмової згоди Сторін. Всі належним чином оформлені зміни та доповнення до Договору будуть його невід'ємною частиною.

Стаття 10. Заключні положення

10.1. 
Правові відносини Сторін, що неврегульовані цим Договором, регулюються Регламентами Змагання та чинним законодавством України.

10.2. 
Будь-яка кореспонденція від Сторін, що пов'язана з виконанням Договору, може направлятися іншій Стороні поштою, рекомендованим листом, послугами експрес-пошти, шляхом безпосередньої доставки кур'єром, з обов'язковим повідомленням про її доставку шляхом передачі повідомлення по електронній пошті.

10.3. 
Інформація, направлена по зв'язку факсиміле, надається до відома і вважатиметься офіційно одержаною адресатом за наявності письмового підтвердження  уповноваженою особою адресата.

10.4. 
Інформація, направлена по електронній пошті, надається до відома і вважатиметься офіційно одержаною адресатом за наявності письмового підтвердження  уповноваженою особою адресата.

10.5. 
Всі зміни і доповнення до Договору дійсні лише при умові, якщо вони зроблені у письмовій формі та підписані уповноваженими представниками Сторін. Всі додатки до Договору є його невід'ємною частиною і підписуються обома Сторонами.

10.6. 
У разі зміни банківських та інших реквізитів Сторін, вказаних в пункті 10.10. Договору, Сторони зобов'язуються негайно письмово повідомляти про це один одного. Всі платежі, здійснені по старих реквізитах до отримання письмового повідомлення про зміну реквізитів, вважаються виконаними належним чином.

10.7. 
Сторони гарантують, що володіють всіма правами та повноваженнями для укладення цього Договору.

10.8. 
Назви статей в Договорі вживаються лише для зручності і не обмежують та не розширюють положень Договору.

10.9. 
Договір укладений в двох примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.

10.10. 
Адреси і банківські реквізити Сторін:

	Федерація:


	Клуб:

	Всеукраїнська громадська організація "Федерація хокею України"
м. Київ, вул. Мельникова, 46

р\р 26006010042231 в 
ВАТ "Укрексімбанк" м. Києва, 

МФО 300670; 

Код ЄДРПОУ 14282640
тел.    044 484 6807 

факс: 044 484 0273

електронна адреса: office@fhu.com.ua 

Президент
________________________ А.І. Брезвін
                        М.П.
	__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________

__________________________________

__________________________________
__________________________________
__________________________________

                    М.П.             


